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STEIN JÁNOS, 
a „Kelet" kiadója. 

tvámiügyi interpellatio. 
Budapest, nov. 30. 

A) Már régebben jeleztük, hogy a 
Tisze kormány a most folyó budget vitá- 
ban Ikalmat keresend magának arra, hogy 
az Asztriával folyó vám- és kereskedelmi 
szerzlés reviziója ügyében folyó alkudo- 
zásokól terjedelmes felvilágositásokat ad- 
jon a joggal kiváncsi magyar közvéle- 
ményak. 

közönség kiváncsisága annál ter- 
mészesebb, mert a vámügyben éppen 

legközlebb nagyfontosságu események tör- 
téntek melyek igazi jelentőségét a Lajtán 
inneniés tuli közvélemény nagyon eltérő- 
leg fota föl. Az osztrák kormány tudva- 
levőles pénteken adott idevágó hivatalos 
nyilat)zatokat; ismeretes, hogy Ausztria 
részéri az angol kereskedelmi és a pót- 
szerzőss felmondását követelik s hogy 
Magyarszág nem ellenezte a felmondást, 
hanemviszont a maga részéről az osztrák- 
magya vámegyezményt mondotta föl. Mind- 
ezek gan tények, a melyek megvilágitást, 
magyaizatot igényelnek s melyekkel szem- 
ben amagyar kormánynak iovább hall- 
gatnianem szabad. 

bránszky Nándor a képviselőház teg- 

napi ülésén ide vonatkozólag megtette az 
interpellatiót. Feltünt ugyan, hogy épen 
Horánszki urnak, a ki eddig csak jogi 

dolgokkal, foglalkozott, jutott e gazdasági 
kérdésben e kiváló szerep, mig a házban 
kereskedelmi exministerek és számos szak- 
férfiak vannak, de ez nem von le semmit 
az interpellatió jelentőségéből. Horanszky 
ur interpellatiója nagyon jól volt tervezve, 
mert alkalmat adott a kormánynak, hogy 
a kérdés mindazon mozzanatáról nyilatkoz- 
zék, melyre nézve a közönség felvilágosi- 
tást várhat. Tisza Kálmán meg is adta a 
folvilágositást s ma, a nemzet az ügy leg- 
fontosabb momentumairól tisztában lehet. 

A ki azt várta, hogy Tisza Kálmán 
mai válaszában fölveszi a kesztyüt, melyet 
az osztrák sajtó elénk dobott s nyilt had- 
üzenettel fog előállani, az természetesen 
roppantul csalatkozni fog. A kormány elnö- 
ke államférfiui nyugalommal nyilatkozott 
az ügyről; higgadtan, sine ira et studio 
fejtegette mozzanatait s különösen kimeri- 
tően adta elő álláspontját az angol egyez- 
ményt illetőleg. Az osztrák kormány a 
maga ipara érdekeit sértve találta az egyez- 
mény által s felmondását sürgette. Ma- 
gyarország sem tagadta meg szövetségese 
ezen óhajtását, de hogy viszont a maga 
szabadságát és actiója önállóságát biztosit- 
sa, az egész osztrák:magyar vámszövetsé- 
get felmondotta. Az angol pótszövetség fel- 
mondását nem ellenezni, a méltányosság 
és viszonyosság parancsolták; azt pedig, 
hegy a kormány egyuttal a vámszövetsé- 
get is felmondja, Magyarország érdekei 
tették kötelességgé. Az egyik a másikat 
kiegésziti. Kormányunk ezzel kijelentette, 
hogy Ausztria kezát megkötni nem akar- 
ja, tehet, a mi neki tetszik, de viszont 
ő is felmenti magát minden olyan köte- 
lességtől, mely Magyarország helyzetét 
Ausztriával szemben megronthatná. 

Ellenkezőleg Tisza Kálmán nyilatko- 
zatából ismét kivehetni, hogy régi köve- 
teléseihez ragaszkodik s hogy azon esetre, 
ha Ausztria arra használná szabadságát, 
hogy saját ipara érdekében a külföldi be- 
hozatali vámokat emelje s másrészt a fo- 
gyasztási adók kérdésében compensatiot a 
magyar kincstárnak ne adjon, akkor Ma- 
gyarország a felmondás minden conseguen- 
tiáját érvényesiteni fogja. Az osztrák feél- 
hivatalos nyilatkozatok azzal hitegetik a 
a közvéleményt, hogy Tisza Kálmán csak 
tréfának veszi az egész felmondást, hogy 
csak üres fenyegetés az, melyet Magyar- 
országon senki sem gondol komolyan. Azt 
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Atának rögtön bekövetkezett halála rő- 
vids nn veszélyesnek látszó gyöngélkedés 
után visahozta őt öreg anyja oldala mellé, a 

őouvre Wgy néma, puszta halmai közé. 
A egény asszony, ki még most is szép 

brándokan élt fia jövőjét illetőleg, egészen 
volt vetve, midőn megtudta, hogy ez any- 

yi évi trollét és igyekezet után, üres kézzel 
1 visszaa szülői hajlóékba, minden megtaka- 

Titott pézösszeget nélkülözve, beérvén azzal, 

hogy silrült neki a megélhetés problemáját 
aunyiban megoldani, hogy silány fizetéséből 
dósságcsálás nélkül ki tudjon jönni. Igazta- 
hnsággals vaksággal vádolta Párist, a kor- 
mányt 8 : egész társadalmat, hogy félreis- 
merte fiátk tehetségét s érdemeit. Ez semmi- 
óp sem tudta megértetni vele, hogy arra, 
hogy az nber a tömegen át birjon hatolni s 

lülemel dni rajta, vagy nagymérvű pártfo- 
gy bizonyos foku merész önbizálom- 

tükség i és hogy inála külőnösen ez 

utóbbi hiányzott mindig. Péter látszólagos vi- 
dor közlékenysége s tréfás, kissó gúnyos mo- 
dorának leple alatt önmaga iránti legyőzhetlen 
bizalmatlanság rejlett. Félt a nevetségessé lé. 
teltől, mi rendesen követője szokott lenni a 
bukott becsvágynak, nem akart sem panasz- 
kodni, sem mások segélyére támaszkodni. Vol- 
tak barátjai, de kik soha nem látták őt szen- 
vedni, annyira el tudta rejteni előttök nyomo- 
rát - s erre büszke volt - és kik soha nem 
kivánták őt segélyezni vagy vigasztalni, azt 
képzelvén, hogy hála higgadt józanságának s 
könnyüvérüű természetének, igy is boldogabb s 
elégültebb mint ők. 

És pedig Péter szenvedett, sok keserü 
érzelmeknek volt kitéve, nem az anyagi nél- 
külözések végett, melyek szellemére nem vol- 
tak hatással, de szenvedést okozott neki e ko- 

mor elszigeteltség, mely körülveszi a szegény- 
ségben élő, homályos pályán haladó embert, 
ezzel nem tudott kibékülni. Rajongani, lelke- 
sedni tudott minden szépért, mindenért, a mi 

művészi a nélkül, hogy hajlamait gyakorlati 
módon tudta volna érvényesitni s fellángoló 
érzelmeit anyagi haszonnal párositni. Szerette 
volna tanulmányozni a szinészetet, rendes lá- 
togatója lenni a szinházaknak, de a szinház a 
köznapi életben felesleges valami, meg kelle 
tagadni magától ez élvezetet. 

Szerette a festészetet, 

hogy átengedhesse magát az ehez szükséges 
komoly tanulmányoknak, meg kellett volna 
lenni biztositott mindennapi kenyerének, de 
ezzel csak ugy birt, ha napról-napra megsze- 
rezte munkájával.. 
Hajlamimal birta politikára s nem volt 
tere, hol fejlessze azt s érvényre emelje esz- 

elég jó itélőtehet- 
séggel is birt er téren, volt hajlama hozzá, de 

hisszük, hogy a bécsi officiosusok annak 
idején keservesen megbánják ezt az izetlen 
öncsaló politikát. A magyar kormány csak- 
ugyan nem akar könnyelmüen, elhamar- 
kodva szakitani Ausztriával. De bizonyos 
föltételeket tüzött ki, melyekre nézve en- 
gedni semmi esetre sem fog. A holnapi 
naptól fogva Magyarország visszanyerte 
vámpolitikai önállóságát. 

Holnaphoz egy évre az eddigi viszony 
megszünik egészen, ezen egy év tehát már 
az alkudózások éve, vagyis azon idő, midőn 
önállóságuank már érvényesitheti magát. 
Ki lenne oly együgyü, azt hinni, hogy 
Tisza Kálmán a vámszövetséget csak azért 
mondotta fel, hogy a mostaninál még rosz- 
szabbat kössön? Felmondatott a szerződés 
azért, mert hiányainak orvoslását kérjük. 
Ha e hiányok orvosoltatnak, akkor kötünk 
uj szerződést, ha nem, akkor szabadságun- 
kat használjuk, ugy a mint jónak látjuk. 
Ez a helyzet jelenleg és ez jelentősége a 
vámszövetség felmondásának. Vagy onálló 
vámterület, vagy uj szerződés fog reá kö- 
vetkezni, de az uj szövetség mindenesetre 
nélkülözni fogja a mostaninak hiányait. 

- A képviselőház nov. 30-ki ülé- 
sében folytatta a ház a közlekedési tár- 
cza budgetjének tárgyalását. A kőutak fen- 
tartásánál jelentéktelen felszólalások után, vala- 
mint a vizi utaknál is az előirányzat változat- 
lanul megszavaztatik. 

Az uj vonalak tanulmányozására elő- 
irányzott 10,000 frtot Simonyi a külön vé- 
lemény értelmében törölni tóhajtja. Igy uyilat- 
kozik Madarász József is, mig a minisz- 
ter az összeg megszavazását, kéri, mit a ház 
el is fogad. 

A budapesti összekötő vasut s 
az államvasutak szükséglete néhány jelen- 
téktelen felszólalás után megszavaztatván, a 
tárcza budgetjéuek tárgyalása véget ér. 

Megkezdetvén ezután a kereskedel- 
mi tárcza budgetjének targyalása, - Irányi 
igen óhajtotta volna, hogy e tárgyalás előtt fe- 
leljen a kormány Horánszky interpellátiójára, de 
igy e válasz meghallgatása nélkül kénytelen 
hozzá szólani. Reméli is, hogy a kormány most 
már az önálló vámterület alapján fogja meg- 
inditni az alkudozásokat. Nagy hiányunk még 
az önálló bank hiánya. Oly bankot, a minő 
Ausztriában létezik, a valuta helyreállitása előtt 
is minden akadály nélkűl felállithatunk. Len- 
ne bár ugy, hogy a földmivelő osztály az ön- 
álló vámterület felállitásával némi ideiglenes 
károkat szenvedne, a nemzet ez osztálya nem 

riad vissza az áldozatoktól. Figyelmezteti a 
kormányt, hogy használja fel az időt, a mig 
nem késő, s az ország végromlása nem tesz 
minden orvoslást lehetetlenné. bi 

Irányi után beszélt Kaas Ivor báró és lő, 
mondott a külön vámterületre alapitott keres- 
kedelmi politika mellett egy nagy és jelenté- 
keny beszédet, melynek legnagyobb hibája két- 
ségkivül az volt, hogy ,szűzbeszéde volt és 
hogy a szónok idegessége és szakgatott elő- 
adása miatt inkább olvasásból, miutsem hal- 
lásból lehet méltányolnunk. Kaas nem a telü- 
leten, hanem alapjain ragadta meg a kérdést. 

Beható kritika alá vette mostani nem- 
zetgazdászati állapotainkat és bajaink össze- 
függését a vámterület közösségével. Tárgyalta 
az önálló gazdasági politika és külön vámte- 
rület előnyeit a mezőgazdaságunk, iparunk és 
kereskedelmünk szempontjából ; czáfolta az el- 
lenvetéseket egyenkint. S mindezt nem általá- 

nyeire és a legujabb statisztikai adatokra tá- 
maszkodva. E beszéd az első határozott nyi- 
latkozat a külön vámterület mellett a többség 
soraiból és a helyeslés, mely a beszéd legér- 
demesebb helyein az emlitettük hiányos elő- 
adás daczára több oldalról megujult, világosan 
mutatta, hogy eszméi a kormánypárt padjain 
nem csekély visszhangra találtak. 

Kaas Ivor után beszélt Tisza . 
(Tisza Kálmán beszédét más helyen veszik 

olvasóink.) e 8 
Tisza beszédét illetőleg Horánszky az 

első kérdésre nézve részint az álláspontot, me- 
lyet a kormány elfoglalt, midőn érintett lépé- 
seit megtette, részint a magasabb tekintete- 
ket, melyeket szem előtt tartott helyeselve, a 
ministerelnök motivatiójában megnyugszik s a 
válasz e részét tudomásul veszi. - A máso- 
dik pontra vonatkozó eljárásánál a kormány 
bebizonyitá, hogy kötelessége teljesitésével nem 
késedelmezett s a törvény utján járt el. Vá- 
lasza e részét is tudomásul veszi. A 3-dikra 
nézve kijelenti, hogy a vámszövetség revisióját 
lehetőleg a közös vámterület imegoldása mel- 
lett óhajtja, de csak ha ez az ország érdeké- 
nek biztositásával történhetik, mert Magyaror- 
szág közgazdászati helyzetét bizonytalan esé- 
lyeknek s rázkódásokuak kitenni nem akarja. 
Egyetért a kormánynyal abban, hogy a fo- 
gyasztási adók kérdésének mindkét irányban 
való megoldása s az ország érdekeinek megfe- 
lelő tariffa életbeléptetése a határ, melyen tul 
a kormány nem mehet. S mert a válaszból 
látja, hogy a kormány nem is hajlandó t0- 
vább menni, a válasz e részeit is tudomásul 

len tvjavasiat a korábbi t 

hbeterjesztett mód nos frázisokkkal, hanem a gyakorlati élet té- gterjeszt ] 

gását, mely benn ....... 

méit, arra pedig igen kevés önbizalma volt, 
hogy pártvezér, vagy mások szószólója legyen. 
rezte a szerelem hatalmát, a szenvedély és 

fájdalom legnagyobb fokáig emelkedve, de 
minden remény nélkül, mert szerelme tárgyai 
mindig különleges, rajta felülemelkedett, nem 
köréhez tartozó egyéniségek voltak. Hónapokon 
át Pastaért lelkesedett, kit két-három izben 
látott a szinpadon s kit minden előadás esté- 
jén epedve várt az előcsarnokban, hogy lát- 
hassa őt megjelenni s eltünni mint egy 
árnyat. 

Mars kisasszonyt is hosszas időn át sze- 
rette; hangjáról, tekintetéről ábrándozott min- 
dig, hogy végre csaknem beteg lett miatta s 
szivét elfogta a kétségbeesés. 

A ragyogó csillagok utáni vágyában el- 
feledte figyelemre méltatni azt, mit közelben 
elérhetett volna s midőn lett volna alkalma 
meggondolással szeretni, azt mondta, hogy a 
szerelem ellentéte az okosságnak. Ekkor átvitte 
lelkesültségét, a régebb élvezett természeti 
szépségekre s őrült vágy ragadta meg, legalább 
az Alpeseket vagy a pyrenei hegyeket meglát- 
hatni. 

Azt kérdé magában, miért nem követ- 
hetné ő is a vándor-czigányok életmódját, mi- 
ért ne birhatna ő is azok cynismussával, mire- 
való e balga hiuság, hogy legyen tiszta fehér- 
nemüje, csinos öltözete, mikor ölykönnyü vol- 
na bekalandozni a világot, öröhgyokba' burkol- 
tan, kezét alamizsna után nyujáva kila jövő- 
menők felé? 

Irigyelte a renyhe csavargó sorsát, ki 
felkeres minden égaljat, képes behatolni a leg- 
távolabbi puszták mélyébe is, elégült, ha a 

vaádemberek vendégszeretőleg fogadják ót kuny- 
hóikban, nem aggodva, ha szabad ég alattkel- a druidák korszakából) a földbirtoknak, meg- 

lend is tölteni az éjjelt, hanem boldog min- 
denekfelett azért, mert megy, halad s minden 
nap változik látköre. * odesnani eslei 

És Péter a teljes élet-untság e perczei- 
ben lesujtva mondta el magáról, hogy egy sem- 
mit sem érő, mindenben középszerű ember, ki- 
nek nincs semmi meggyőződése, elszántsága, 
ki teljesen képtelen valamely nagy elhatáro- 
zásra, a mely képes volna átalakitani környe- 
zetét, mely fogva tartja vagy azon feljülemel- 

niőt, egy esetlen falusi ember, ki nem tudja 
megállni helyét, kit képes elbéditni a mive- 
lődés fénye, vagy a természet ragyogó pom- 
pája, de arra igen félénk, vagy igen kevély, 
hogy mindenáron elhagyja magát ragadtatni 
általa s belorohanjon annak élvezetébe és ki 
még kapusának hibáztatásától is retteg. 
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módositatott, h y a ezóltalan tifejezé 
gyatván, a bizottság intézkedésel 
rehajtandók lesznek, den ism A 

A fővárosra vonatkozólag ki 
továbbá. hogy a közigazgatási bizottsá, 

közé felvétetik még az 1. és 2. alpol 
a főjegyző ellenben csak jegyzője, 
ságnak és nem fog szavazattal birni. A 
bvhatóságokra né az eddigi me 

" 

nEllenőré szerint a kormán 
ga legjobb meggyőződésénél fogva 
zösség fentartását a ikie, 
nyesebbnek s ez irányban fogjat a 
létrejöttét előmozditani jövőre is, d 
dik a feltételekhez, melyekhez a 

kormányelnök hármat emlit . 
vámtételek megállapitását, mely 
szágnak, mint főleg fogyasztó orszá 
kelt Is kielégithessék, másoiszor szatéritéseket s ha: 
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érhetett mintegy ötven ezer 
ben falun egy ily szerény tőke 
is, aránylag elég jól meg 1 
szer-kétszer hetenként ehetett 

a háznál bőven volt vetemén 
tejnemü is. A háztartáshoz 

léd elég volt, mert az assz 
gazdasszonykodást s igazitot 
jorosné segélyével. L 
ritka fényüzés volt az 

. azuk 
Megalázódva, hogy még annyira som va. ee hőla mugé la képes haladni, hogy bárminemű független sgazdagabbavol 

állást biztositson magának a művelt világ ke- hagy: feltün 
belében, visszatórt szülőföldjére, örömmel : é .vono dig csak e gadva el az első komoly kötelességet, mely angol nyerge fó számára kinálkozott : özvegy Anyját Oregségé- tárgya volt a 
ben támogatni és vigasztalni.. inegyelesze 

Mindenekelőtt meg akarta óvni őt mind- tott napvilágo 
azon nélkülözésektől, melyeket ő maga szen- fogvan 
vedett volt. A jó asszony kevéssel beérte, mi oz bogy 
a ruházatot és élelmet illette, de a roska- Majoro 
dozó házikó, melyben már ötven év óta lakott, dőn 
veszélyessé kezdett válni egészségére. Péter ki- hogya 
javittatta s kissé megnagyobbittatta a házat, árai 
erre lett azon nehány régi tallér legnagyobb akadályuz 
része forditva, melyet apja szekrénye fenekén, iesz agy his zacskóban fdezett el. Dolmon; éz volt neve (atkalmasiat még 

t 



Alkudozhatunk igenis a vám- 

e felfogásban osztozunk. 
Napló ugy találja, hogy a 

; beszél, akkor fel 
1 tenni, hogy mind az osztrák kormányt 

atie engedményekre, mind maga 

in n nincs tisztában magával aziránt, hogy 
é módok és melyek segit- 

Tisza Kálmán 
válasza a vámügyi kérdésben. 
T. ház! (Halljuk!) A tegnapi napon, 

t méltóztatnak tudni, egy fontos tárgyban 
elláczió intéztetett hozzám Horanszky Nán- 

alku és compensatio tárgyá 

dor képv. ur álta , melyre igétetemhez képest 
kivánok válaszolni. (tt szónok felolvassa a 3 

hozzá intézett kérdést.) 
A mi az első kérdést illeti - folytatjo 

szóló - igenis a magy. kormány hozzájárult 

tatás és megkerestetés folytán a következő okok- 
ból. (Halljuk!) 

Tette először azért, mert részéről nem 
tartotta volna helyesnek, hogy mereven ezen 

áliáspontot foglalja el s annak akarjon érvényt 
szerezni, hogy ha a Magyarország és Ausztria 
által közösen megkötött valamely külföldi szer- 
ződésre nézve a felmondási határidő elérkezett 
s akár Ausztria, akár Magyarország ugy látja 
érdekében levőnek, hogy azon szerződés fel- 
mondassék, a másik részt abban egyoldalulag 
megakadályozhassa, mert hiszen különben is 

a kölcsönös egyetértés szüksége fennforog, igen- 
is döntőleg, elodázhatatlanul, az ujabb egyez- 
ség megkötésénél s ezen alkalommal mindegyik 

résznek módjában áll saját érdekeinek érvé- 
nyesitésére hatni. - (Ugy van! a középen,) 
De hozzájárult azért is, mert szem előtt kel- 
lett tartania azon eshetőséget, hogy a Magyar- 
ország és Ausztria közt fennálló vám- és ke- 

reskedelmi szövetségre nézve is alkudozások fog- 

nak folytattatni s a kormány azon nézetben 
van, hogy ezen alkudozások folyamában épen 
a külfölddel a szerződések iránt folytatott 
egyezkedéseknél lehetséges a közös, az együt- 
tes befolyás által meglelni egyik vagy másik 
pontra nézve a kompenzácziót azon engedmé- 
nyekért, melyeket Ausztria és Magyarország 

szövetség megköthetése érdekében. 
De tette végül azt, hogy hozzájárult, még 

azért is, mert bár, mint igen jól méltóztat- 

tartását, illetőleg a közös vámterület megtar- 
tását tartja az ország érdekében levőnek (Moz- 

gás a szélső balon. Halljuk! Halljuk! a közé- 
pen) és arra igyekszik; de nem volt szabad 
szem előtt tévesztenie azt sem, hogy megvan 

a lehetősége annak, hogy Ausztria és Magyar- 
ország külön vámterületet képezzenek s ha 

ezen lehetőség bekövetkeznék, ugy látta, hogy 
igen nagy igaztalanságot követett volna el szem- 

ben Ausztriával, mert föltéve, de meg nem en- 
gedve a külön vámterület létrejöttét, azon hely- 

zet állott volna elő, hogy a már külön vám- 
területet képező Ausztriára mi még egy esz- 
tendeig rá erőszakolunk oly külföldi szerződé- 

seket, melyeket ő a maga érdekében levőknek 

nem talált. Az első pontra ezekben foglaltatik 
válaszom. 

A másik két pontra nézve együttesen le- 

szek bátor válaszolni. A mi a lépéseket, me- 

lyek történtek, illeti, már folyó évi május hó 
30-dikán a magyar kormány értesitette az 
osztrák császári kormányt, hogy az 1867-dik évi 

XVI. törvényczikk értelmében a revizió iránti 
értekezleteket meg akarja inditani, mire termé- 
szetesen, mikép ez a törvényből folyik, az 

osztrák császári kormány is készségét jelen- 
tette ki. 

Ennek alapján az egyezkedés megindult 
a két kormány között, először szóval, utóbb 

ffő irányban fejezte ki 

ahoz, hogy a tudvalevő szerződések felmondas- 
sanak. Tette ezt illetékes helyről jött felszólit- 

egymásnak kölcsönösen tenni hivatvák, a vám- 

nak tudni, - a kormány a vámszövetség fen- 

ta e tárgyra vonatkozó ézeteit, még pedig két 

z a vám- és ke- 

reskedelmi szövetség módosítása iránt. 
Az egyik az volt, hogy kivánatát fejezte 

ki az iránt, hogy az ujabb egyezkedések bázi- 
sául egyezzék meg a két kormány oly vámté- 
telek megállapitásában, melyek Magyarországnak, 

ezen iparczikkekben főleg konsumens országnak, 
érdekeit is kielégithessék. 

A másik irány, melyben az egyezkedés 
folyt, vonatkozik a fogyasztási adókra. Ugyan- 

is a magyar kormány kifejezte azon kivánsá- 
gát, hogy : oly intézkedések történjenek, melyek 

alapján megszünjék az, a milma a fogyasztási 
adók restitucziójakor a vámvonalnál történik, a 

midőn ugyanis az ily kivitelre szánt fogyasztási 

czikkek adója befizettetik azon állam kincstárá- 
ba, melyben azok termeltetnek, mig az adó- 
visszatérités történik a vámpénztárból, tehát a 
közös pénztárból. Ez volt egyik pont, minek 

módositását a kormány kivánta. 
A másik, mit kivánt, volt az, hogy in- 

tézkedés történjék az iránt, hogy a magyar 
kincstárt jövőben ne érje azon veszteség, mely 
éri ma az által, hogy az osztrák kincstárba befo- 
lyó fogyasztási adóknak egy bizonyos részét a 
magyarországi fogyasztó fizeti meg. 

Az osztrák kormány hasonlólag irottnyi- 
latkozatban a magyar kormány álláspontját ré- 
széről elfogadhatónak nem találta. Ezek után 
folytak ugyan értekezések a vámtételekre néz- 
ve s tagadhatatlan, hogy ezekben sok közele- 

dés is történt, de egyetértés itt sem jött létre 
s ennek folytán nov. 17Lén a magyar kormány 
egy ujabb átiratban kijelentette, hogy fenn- 
tartja nézeteit, melyeket az imént jelezni bá- 

tor voltam, és melyeket első átiratában kifej- 
tett és egyuttal figyelemmel arra, hogy a tőr- 
vényben megszabott hat havi határidő már vé- 
ge felé jár, óhajtotta az osztrák kormány el- 

határozását mennél elébb megtudni. November 
24-ről keltezve meg is érkezett az osztrák csá- 
szári kormány abbeli nyilatkozata, hogy mig 
látják, hogy a magyar kormány fenntartja ere- 

deti álláspontját, addig ők viszont kénytelenek 
nyilvánitani, hogy ők meg nem fogadhatják el 
azt; az 1867. XVI. t. előirja a jogot a vám- 
és keresk. szövetséget felmondani, s ez a teg- 

napi napon meg is történt. (Általános élénk 
helyeslés.) 

Azonban t. ház! a vám- és kereske- 
delmi szövetség felmondása nem jelenti a kü- 
lón vámterület felállitását (Mozgás a szélső 
balon.) Az 1867. XVI. t. Icz.-nek 22 §-a, 
mely e felmondási jogot megadja, határozottan 

azt mondja (Olvas): Ha ezután az egyezség 6 

hónap alatt el nem érhető, Imindkét fél sza 
badságában áll egy évi felmondással élni. 

Ez megtőörtént. Azt a törvény mondta (01- 
ves): Ez esetben a szerződés megujitása irán- 

ti egyezkedés haladék nélkül megkezdendő. 
Tehát mint ismétlem, a törvény tiszta értel- 
mében és a szerződés felmondása nem a kü- 
lön vámsorompók felállitását, hanem a szerző- 
dés megujitása iránti egyezkedés haladéktalan 
meginditását jelenti. 

A kormány tehát azt tartja feladatának 
............................... 

pedig a magyar kormány irásban is előad- mind azért, hogy a törvény kellékeinek meg- 

bátor voltam - az ország érdekeinek megfe- 
lelő e kölcsönös méltányosságra fektetett egyes- 

séget, és az ez alapon a közös vámterület fenn- 

sebbnek tartja, mint a külön vámterület felál- 
litását: a kormány - mondom - kötelessé- 

gének fogja ismerni, kitüzve elérés végett 

ugyanazon irányt, melyet eddig folytatott, és a 
melyet az imént jelezni voltam bátor, oda 

igyekszeni, hogy ez egyezség létre jőjjön és 
igy a közös vámterület az ország érdekeinek 
megóvása mellett fenntartható legyen. (Helyes- 
lés a középen.) 

Midőn ezt határozottan nyilvánitani bá- 
torkodom, nem késem kimondani azt, hogy 
igenis, mint már mondám, azon szempontot 
követve alkudozásaiban, melyet feleletemben 
már jeleztem, a kormány az egyetértés létre- 
jöttére fog törekedni, és csak azon esetben, 
ha a másik alkudozó résznek saját szempont- 
ja melletti merev megmaradása által erre 
kényszeritetnék és az érdekeinek megfelelő 
egység lehetetlenségéről győződnék meg: csak 
ezen esetben tudna, de ekkor is sajnálkozva, 
belenyugodni a külön vámterület felállitásába. 
(Élénk helyeslés a középen.) 

Kérem a t. házat, méltóztassék ebbeli 
nyilatkozatomat tudomásul venni. (Helyeslés a 
középen.) 

Horánszky rövid válasza után a ház a 
választ tudomásul veszi. 

KÜLFÖLD. 
Kolozsvár, 1875. decz. 2. 

A Suez csatorna ügye, illetőleg az an- 
gol kormány ismeretes nagy actiója áll napi- 
renden. Rég nem volt esemény, mely ilyen óri- 
ási meglepetést keltett volna Angol- és Fran- 
cziaországban, amott kellemeset, itt viszont 
rendkivüli lesujtót és deprimálót. A két állam 
sajtójának nyilatkozatai hiven vissza tükrözik 
a nemzeti közhangulatot. A ,„Times4 valóságos 
diadalörőömmel hirdeti, hogy mig keleten csak 
homály, bonyodalom, pénzügyi bukás mutatko- 
zik, a királyné kormánya Világra szóló tényre 

Képek 
az állatok lelki életéből. 

(Folytatás.) 

A német gyarmat egyszer a Rio Grande 
Sul őserdőben egy majmot fogott s azt 
is szelidité. Ez egy lakszobában oly mó- 

lon öttetett meg az ajtó közelében a falhoz, 
10gy nemcsak egy odaillesztett keskeny desz- 

rhatott fel s alá, hanem a földre is 
illhatott. Egy napon a háziasszony a nyilt 

mi a majmoknál 
mi, teljes egykedvüség- 
1 véteté észre, hogy a 

valószinüleg 
trev: bb gperatiót azzal 

hogy e majom a czérnát oly haszontalanságra 
forditá, - de annál meglepőbb szinben áll 
előttünk ama tény, hogy mindaddig, mig al- 
kalom nem kinálkozott, nem nyult a czérna 

gomolyhoz - s sajátságos helyzetében is ha- 
hatalmasan appellált büntetése ellen, mi telje- 
sen azt mutatja, hogy a szabad s nem szabad 
közt tudott különbséget tenni s érzelmi körét 
telyes függésben tartá értelmi körétől. Ha az 
ember a képnek csak felületét tekinti, egyelőre 
talán magasabb momentum nem tünik fel, de 
az arany is a sziklák méhében rejlik. 

A majmok közt legcsalárdabb a Cay s ha 
módját ejtheti, könnyen megtanul titkon lopni, 
melyre minden ügyességét s simaságát felhasz- 
nálja. Ha tetten kapják, a büntetéstől való fé- 
lelmében már előre hatalmasan kezd orditani ; 
ha azonban tette észrevétlenül marad, oly ár- 
tatlan s bizalmas pofát vág embere előtt, mint- 
ha épen semmi sem történt volna. Kisebb 
tárgyakat, ha megzavarják, szájába rejt el s 
csak később eszi meg . 

Levaillantnak dél-amerikai utazásai alkal- 
mával volt egy majma, melyet ő Kees-nek ne- 
vezett el s melyet következőleg vázol. - Kees 
egész határozottsággal tudta, hogy kötelet kell 
kötni a kosárra, ha abban élelmi szert s kü- 
lönösen tejet, - mit nagyon szeretett, - kell 
eléhozni. Embereim nehányszor megfenyiték, de 
ez mit sem változtatott a dolgon; magam is 
elkorbácsoltam olykor-olykor: ilyenkor aztán 
elfutott és soha előbb vissza nem jött, mig 
az éjszaka be nem állott. Egyszer ebédhez 
ültem s pár vizicsíkot tettem ki tángyéromra, 
mit magam főztem vala, de e perczben egy 
oly madár hangja szólalt meg, melyet azelőtt 
nem ismertem. Rögtön félben hagytam az ebé- 
delést, fegyveremet magamhoz vevém s egy 
ugrással sátramból künn termettem. Negyed- 
óra mulva, kezemben a madárral vissza tér- 

tem, de tángyéromon egyetlen csikot sem talál- 
s mi nd ellopta őket előlem. Más al- 

tett el, - theázásom alkalmával minden zaj 
nélkül egész ártatlan szinben elő szokott álla- 
ni s rendes helyére ülni; ez esive azonban se- 
hol látható nem vala. S mivel a következő nap 
sem nézett senkinek szemei közzé, komolyan 
nyugtalankodni kezdettem. A harmadik napon 
azonban egyik embereim közül, ki vizet hozott 
vala, azt mondá, hogy Kees nem messze volt 
tőle, de rögtőn elrejtőzködött, midőn észrevevé, 

hogy figyelmet vont magára. Rögtön felkészü- 
lődtem s kutyámmal a közeli vidéket pár 
percz alatt bebarangolám. Hirtelen kiáltást hal- 
lottam, a mint t. i. Kees szokott kiáltani, ha 
vadászatból való hazajövet alkalmával nem vit- 
tem magammal. Körültekinték s végre meglá- 
tám: miként igyekszik magát egy fa ágai kö- 
zött elrejteni. Erre barátságosan inték neki s 
tudtára adtam, hogy leszálhat s hozzám jöhet; 
de ő még sem hitt nekem smagamnak kellett 
a fára felmásznom, hogy lehozzam. - Nem 
szaladt el sjegyütt menénk vissza lakhelyünk- 
re. Most az egyszer nem büntettem meg, mi- 
vel az ugyse ért volna semmit. Ha lakomban 
csalárdsági büntény fordult elő, az első vád 
mindig Keesre esett s a panasz ritkán is volt 
alapnélküli. - Egy izben a tojások, miket egy 
tyuk tojni szokott, mind eltüntek. Meg akartam 
győződni tehát arról, hogy vajjon itt is a Ke- 
es keze vájkál-e a dologban? E czélból egy 
reggel lesbe állottam, hogy megvárjam, mig a 
tyúk kodácsolása által jelzette, hogy már meg- 
tojt. Kees épen szekeremen ült, de alig alig 
hallotta meg a tyúk első hangját, renegy 
szempillantás alatt leugrott a szekérről, hogy 
a tojásért szaladjon. Midőn engem megpillan- 
tott, egyszerre csendesen megállott s egészen 
közönyőös szint öltött magára: darab ideig ittis 
amott is hátsá lábaira leült s szemével teljesen 
egykedvüen pillantgatott s mindenféle cselfogást 

előszedett arra, hogy engem csalárdsága felől 
tévedésbe hozzon, mi azonban gyanumban még 

inkább megerősitett. 
Hogy tehát én magam játszbassam ki a 

majmot, odább állottam s fszeltekb may 

határozta el magát. 

A lap azután elbeszéli az üzlet történe- 
tét. Hlőadja, hogy az alkirályt pénzügyi bajai 
kényszeritették a részvényekeladására; közte és 
a britt kormány közt alig két hét alatt befe- 

jjeztettek) az alkudozások s most ama 400 ezer 
részvényből, mely ki van bocsátva, 177 ezer 
az angol kormány tulajdona. 

Mihelyt a parliament az üzletet jóváhagy- 
ta, na britt állam lesz az alkirály utóda a 
vállalat körüli összes óriási érdekeiben, s a 
csatorna főtulajdonosa lesz minden más bir- 
tokost messze meghaladó befolyással. Külön- 
ben, mondja a lap, a vásárlás első oka csak 
az volt, hogy a britt kormánynak is része le- 
gyen a csatornában, a melyben a közlekedő 
hajók háromnegyedrésze ugyis angol. De a ke- 
let jelen viszonyai közt Anglia az odavezető 
nagy országuton biztos positiót is akart szerez- 
....... 

ben a tyuk kodácsolt, hátat forditottam. Kees 
mosolyogva ment odább s hirtelen a fészeknek 
ugrott. Utána futottam s épen egy időpontban 
érkeztünk mindketten a fészekhez, ugy, hogy 
láthatám, miként törte fel a tojást s szürcsöl- 
te mohon annak tartalmát. A tetthelyen me- 
legében páholám el a haszontalant, de a meg- 
lehetősen erős leczke nem akadályoztatta meg 
őt, hogy alkalomszerüleg azután is tojást ne 
lopjon. 

A majmoknak egyátalán közös jellegök 
a tolvajság, képmutatás, irigység, bosszu, in- 
gerlékenység. Ha a vadmajom tőrbe került, 
elépbb néhány haragos pillantással végig nézi 
emberét s egyszersmind mindenféle csel iránt 
kémlelődni kezd ugy a megszabadulást, mint 
a boszut illetőleg. Ez különösen a nagyobb 
majomfajokra illik, de némely kisebbnél is 
előfordul, A tolvajságot egészen taktikailag 
üzik; gyakran egész gyümölcsösők terméseit 
letarolják s eltakaritják, - de mily ügyesség- 

gel? Egy egyenes vonalban egymástól mintegy 
hajtástávolra állanak; pár szedi a gyümölcsöt 
s dobja az elsőnek, ez a másodiknak, ez meg 
a harmadiknak s igy tovább, mig az fgézek 
vége van. 

Ha megzavarják, vagy eltávoznak vagy 

kövekkel védik magukat. Testi ügyességre 
nézve sokban felülmulják az embert; pl. ily- 
nemü tolvajlások alkalmával az illető gyümől- 
csöt egyik is hibásan nem dobja s a dobottat 
azonnal ügyesen fogja ki. Meg aztán kémeket 

s őröket is szoktak felállitni egyes pontokon, 

szóval ők a tolvajságból üzletet csinálnak s 
dre kiszámitott terv szerint járnak el. 

Egy másik nagyon is szembeszőkőleg fel- 
tünő tulajdonság a majmoknál a kiváncsiság, 

melynek következtében a legnagyobb furfangot, 
alakoskodást, a legmesterkéltebb cseleket talál- 
ják ki s alkalmazzák. A következő példában, 

a Kiváncsiság miatt ép az öngyilkolási kisérlet 
csele látott napvilágot s pedig nagyon csekély 

iestnyvgéet -a mint olvasóink ltni isk 

(olytatás és vége) 19 7 atloti 

feleljen, mind azért, mert - mint jelezni már 

tartását Magyarország szempontjából előnyö- 

ni. i Területi n nagyöbbodásr 
tom jelen közjogi viszonya a 
tartatni. De ha a török uraló bár összeomlanék, aszükségessé fi válhat, kedéseket tenni a szultán bir kai az 
nek biztonságára, melynél 1 közeleb gyunk érdekelve.2 
Egy másik czikkében a Time ezia „Journal des Debats" ajn vádját uti ja vissza, hogy az angol poli tát eynicus zés vezeti. Azt bizonyitja, hy Anglia cs 

azt tette, a mit mulhatatl ul meg tennie. Meg kellett akadályozn hogy a esato a ellenséges kezekbe ne menjeát Ez az tény száz elmélettel fölét, midja a "Times Csakhogy e vigasz nem kárpólja 
ákat, kik soha olyan fájdain sa, 
talták az egykori, világuralmi llás elvesztés mint most. »Ugy látszik irja a „Pais Journále hogy nemzetközi purg oriumunk még nem ért véget" s ez eseményől azt követke: teti, hogy a köztársaság nem emmit, mert miatta nincs meg régi 
szágnak. ,Ez a művelet - irja Paln közvéleményre valódi meglepet volt. rt csak valami cselszövény, m ynek nyitjár csak későbben fogunk rájutni, lézheté elő e eredményt; bizonyos, hogy afranczia diplo: matia ez ügyben megtette köt ességét. 

A ,La Pregse- azt hisz hogy a az eg 
tomi igazságügyi reform ellenise 
meg az alkirályt, s ez hajtott: őt 
trafikánsok" karjába. A félhivatos Ma U 
ugyane nézetben van, s a töblk közt eze e 
mondja : „A tény bizonyára me sz, főleg azért, 
mert az angol kormánynak az kell feltennie 
hegy az ozman birodalom örök, ge már m 
megnyilt. Ebben azonban, azt szük, csala " 
zik. A helyzet nem olyan komo 1mint London 
ban hinni akarják, s a jövő ezkétségkivül a 
fogja bizonyitani. A „Libert már azt is 
tudja, hogy az alkirály az anl kormánynyal 
a vörös tenger partján és pedi El-Taka és a 
Sinai-hegység között alapitand hadi kik 
ügyében alkudozik. E kikötő Króval vasutt 
fog összeköttetésbe hozatni. Vrsaillesban 
ügyben Decazes herczeget interllálni akartá 
de a külügyminiszter magán ut! tudtára adta 
barátainak, hogy a kérdés inop rtunus lenne 

ss igy a dolog abban maradt. 
A brüsseli „Nord, melye az orosz kor- 
mány félhivatalos lapjának szoak tekinteni, 
az ügyről azt mondja, hogy övetkezményei 
fenyegetők ugyan, de Európa b éjét nem v 

szélyeztetik. A rendszabály főleg"rancziaorsz 
got sujtja. A lap lehetetlennek rtja, hogy 
ügy nemzetkőzi szabályozást nyeen. A Suez- 
csatorna kizsákmányolása Angliaáltal, egyje- 
lettőségű lenne a csatorna egyserü meztelem 
confiscatiójával. Ha nem akarják ogy a csatorna 
pusztán kereskedelmi eszköz legye amostani ro 
pant változásnak szilárd garantiáki nyugvó olyan 3a 
alakot kell nyernie, mely az egz világ érda: 
keivel összefér A „Times nyilatozatai után i 
télve, nem valószinütlen, hogy aangol cabinet 
hajlandó lesz az ügyet a külhatmakkal esz 

mecsere tárgyává tenni. 
A spanyol kormányvisziyokban teg 

nap jelzett változások megtörtérsk: A király 
elnöklete alatti minisztertanács zt határozta 
hogy a cortest összehivó királyi tendelet dec. 

5-én hirdettetik ki, hogy továbá Canovas- 
Castillo miniszterelnökké, Torrer Madrid fó- 
városa polgármestere pedié kü gyminiszterré 
neveztetik ki. 

A khokandi orosz helyéségek sorsá- 
ról aggasztó hirek keringenek Pervárott. Ősz- 
szesen vagy 10,000 orosz katon állt a tarto- 

mányban. Azt hiszik, hogy 4(0 embernek 
sikerült biztos helyre menekülni, de most os- 
trom alatt tartatik és sorsukr Pétervárott 

semmit sem tudnak. Azt azonba már tudjátk, 
hogy a vidéki városokban állomálzó] csapato- 
kat, mintegy ! hatezer embert, abenttbftekatiud 
meggyilkolták. : 

Nemzeti szinhz. 
A hallbatatlan német költő, 

szomorujátéka : „Ármány és szerűn" tegnap - 
előtt (kedden) ismét egyike volt 

adásoknak. Már a műben magban, - 

mit mondjanak a doctrinaierek, 
től szépség s annyi általános és gaz emberi 

van, hogy mig lesz kedély, mely nég nem fá- 

addig meglesz a hatása, n 
kellemes hatása min 

ségeit a keddi előadás 
re emelte. Csupa éle 

zelem, undok gaz ág, 

ik versenyei 



játék, igy résaletezésben is elemezzük; de e 

anyira igénybe vett szúk tere miatt csak 

egy pé rövid megjegyzésre kell szoritko
znunk. 

Rlősző is D. Boér Emma játéká
ról kell álta- 

lánossiban azt kiemelnünk, ho
gy habár egész- 

ben ve sikerültnek mondhatjuk is Luizáját; 

de egy mozzanatokban nem találtuk
 fel azt a 

határtan szendeséget, mely Miller Luizát oly 

kiválós jellemzi s egyikévé emeli őt a leg- 

ideálisib női alakoknak, azt a szenve
dő női- 

ességet a szó legigazabb s legszebb értel- 

móben - mely az élet rideg valóságának leg- 

durváb érintése alatt is, jellemének legkisebb 

nyilvánlásaiban is megtartja folyvást érintet- 

lenül alólek és kedély ama gyöngédségét és 

emelkevttségét, mely a legerősebb csapás alatt 

sem road le, nem is kel az ellen harczra, 

mert tlja, érzi minden főldi salaktól ment 

tisztasáát. S Luiza lényének épen eme, már 

a költdáltal is annyira kiemelt eszményisege 

szokta z alak ábrázolóit épen tulságba ra- 

gadni. 

lap 

nem cspott át ez irányban tulzásba, de sőt 

nem isérvényesitette azt - de csak 
helylyel- 

közzel - kellő mérvben. Hogy ugymondjuk: 

több naterialistikus vonást vegyitett Miller 

Luiza akjába, mint a mennyit az egész alak- 

szabad enne. 

I/ p, o. - hogy többet ne emlitsünk 

- a Iél-irási és a ladyvel való jelenetekben. 

Megmolhatjuk azt is, miért volt realistiku- 

sabb a zinezése, mint a hogy kellett volna. 

Azért, lert Luiza gyöngédségéből, jellemének 

kiválóai szende vonásaiból a jelenetekben s0- 

kat felelozott ezeknek a rovására a kifejezés 

emphasáért, erőteljességeért, a mint meglehet 

a szöve némileg csábitotta, de a mit a jel- 

lem hamoniája nem enged Mmeg. Lady Mil- 

forddal zemben a meggyőződés hangja szól 

ugyan liller Luizából, de meggyőződésén ek e 

hangja am lehet egy Miller Luizában oly
 eré- 

lyes, mit a milyen erélyt használt D. Boér 

Emma. 

Ió, e mozzanatba mind a hangnak, mind 

a gestusak kevesebb hevessége s ebből folyó 

ereje ke, hogy Luiza Luiza maradjon. 
S épen 

igy a dvélirást megelőző és az azt követő 

részleteben, mikor az ördögi Wurmmal áll 

szember mikor attól, 

megrencl s mikor gaz kényszere miatt ellene 

kifakad egy Miller Luiza kifakadásaiban, un- 

dorábara szörnynyel szemben, feljajdulásai- 

ban a koli lelkikényszer alatt - mindezek-
 

ben Luának, ha harmoniában akar maradni 

önmagá l, gyöngédebbnek, kevésbbé erélyesnek, 

passivabnaak - hogy ugy mondjuk : eszmé- 

nyibbne kell lennie, mint a hogy a részle- 

tekben 1 Boér Emma Luiza jellemét - be- 

szédben, arczjátékban és gesztusban egyaránt 

- festee. 
A elfogástól esindenesetre sok fűgg; de 

a felfogsnak is, bármennyire téves legyen 

máskülöven, legalább következetesen indokolt- 

nak kelllennie. Alig hisszák azonban, hogy 

D. BoérEmma is feltalálná e következetes in- 

dokoltsást, a Wurmmal a levélirási jelenetben 

és az ulsó felvonásban Ferdinánddal szemben 

álló Lun között. . 

Könben ez utolsó felvonásban, valamint 

általába - mint kiemeltük - Boér Emma 

Luizája Jen szép alakitás volt, habár, az iga- 

zat megallva, mind Eichner Anna, mind D. 

Eibenscitz Mari Luizáját harmonikusabb 

egészneltartottuk. 
Erébiránt a fennebbi megjegyzések nem 

gátolhatuk abban, hogy ezuttal is ki ne emel- 

jük D. bér Emma assz. játékának azt a ki- 

váló fénldalát, mely annyi sikert biztosit ne- 

ki mindi: az érzelemnek azt a melegségét, 

azt az iuz hangot szavalatában, mely kedélye 

mélyébőllátszik fakadni és a mely sohasem 

téveszti hatását. 

Szádékosan időzünk hosszasabban D. Bo- 

ér Emmijátékánál; szándókosan, mert D. Bo- 

ér Emm assz., mint nemcsak a kolozsvári 
szintársut, hanem az egész hazai szinészet 

egyik legehetségesebb drámai hősnője, méltán 

megköveli, hogy a kritika részletesebben mél- 
tányolja jékában mindazt, a mi jó, mind azt, 

a mit nalán hibának vél. 
Szasvai Ferdinándjában alig registrál- 

hatunk rgyobb árnyfoltokat. Játékát egészben 

tőajhatira, melyet fölkeltett ezuttal. A sza- 
valati irnyt nem tudja ugyan egészen meg- 

tagadni legypár már csaknem szokássá vált 

apró mocrát (p. o. az érzelmek sulya alatti 
kebelhullnzást, mely még mindig igen realis- 

lde azt lezámitva, általában hatással - még- 

pedig ne mesterkélt, nem erőszakolt hatással 

s a jlemvonások helyes festésével ábrázol- 
d Ferdilndot, kiben láttunk hevet, 

ő igazsárt. Különösen ki kell emelnünk az 

utolsó feonást, melyben mindvégig sikerülten 

adta vise. Ferdinándot; még inkább pedig 

dobja od i 

1 Boér Emma azonban nemcsak hogy 

kal össaangzatban, a költő feldolgozása szerint 

annak megjelenésétől 

sőt legtő) részleteiben igen sikerültnek, gon- 

g0an kiolgozottnak kell jelezaünk, mely mél- 

tikuson ter nála kifejezést némelykor, stb.); 

érzelmet 

azt a jelvetet, midőn atyja a zenész lakában 

Unizáját ebléről leszakitva, durva poroszlóinak 

E. Kovács Gyula Walterjéről, Mátrai 
Murmjáról, Némethi Irma ladijéről és Szent- 
györgyi Milleréről csak a legnagyobb dicséret- 

tel szólhatunk, dicsérettel, zelynek a közönség 

is minden felvonás után élénk absokban adott 

kifejezést. 

Földényi a piperehős és gyáva udvarmes- 

ter szerepében szintén eléggé sikerült alakot 

mutatott be; csakhogy, szerintünk, találóbb 
vonásokat kellett volna, - a járást és mozdu- 

latokat illetőleg, - vegyitnie játékába, a ki- 

éltség és kor tekintetében. ! 

NAPI HIREK 
Kolozsvár, decz. 1. 187b. 

- A magyar kir. pénzügyminiszter 
által a jövő év január 1-jétől müűködésüket 

megkezdendő bánya- és jószágigazgatósági, to- 

vábbá főerdőhivatali számvevő osztályhoz kine- 

veztettek és pedig : Kolozsvári jószágigazgató- 

sághoz : számtanácsossá: Kecskeméty Sándor; 

számtiszttóé : Mangesius Mihály, Pittner Gás- 

pár, Roediger Armin, Szőke Domokos, Lekly 

Károly, Sziládky Norbert Friebeisz Gyula. Az 

egyesitett nagybánya-kolozsvári bányaigazgató- 

sághoz Nagybányára ; számtanácsossá Zarándi 

Knöpfler Károly, Hudoba Gusztáv: számtiszté: 

Pipos Victor, Bálványi Ferencz, Spindler Péter, 

Gabriel Frigyes, Mayer Károly, Mayer Antal. 

Melezer József, De Adda Ferencz, Köhler Já- 

nos, Homola Gyula, Koch Jakab, Papp János, 

Schustorich György, Triff Antal, Avéd Jakab; 

számsegédtisztó: Barna Kálmán, Sztrinbulyi ki- 

rendeltséghez: számvizsgálóvá Bernhard Vilmos; 

számtisztté: Konczvald András, Rébay József, 

Lerch Ign. Zalathnai kirendeltséghez : számvizs- 

gálóvá: Thomas József : számtisztté: BagiAu- 

rel, Maksay János, Göbel Imre, Köhler János. 

Vajdahunyadi kirendeltséghez : számvizsgálóvá: 

Binder Ede : számtisztté: Ponner Nándor, 

- Tüzoltó-jubilaeum. Tegnap, de- 

czember 1-én mult egy éve annak, hogy a 

tüzoltók megkezdték a laktanyában hivatalos 

működésüket. Az évforduló örömére tegnap este 

társas vacsorát rendeztek a tüzoltó laktanyában. 

A jó kedvnek és pohárköszöntéseknek vége- 

hossza nem volt. 

Vörösmarty ünnepély. A hely- 

beli állami tanitónő-képezde önképző köre ugyan- 

csak tegnap, az intézet helyiségében kegyeletes 

Vörösmarty emlékünnepélyt tartott. A ,„Szó- 

zat? eléneklése után előadták a költő életraj- 

zát, versei közül sikerülten szavalták az ,Uri 

hölgyhöz," „Madárhangok,? „Salamon és a 

„Merengőhöz czimű költeményeket s az egé- 

szet a Rákóczy-induló zongora-áttétele zárta 

be. - Szivünkből kivánjuk: hogy a tegnapi 

délután szelleme soha ne vesszen ki a derék 

növendékek s vezetőinek kebeléből. Anőak- 

kor valódi nő: ha van szivében ra- 

jongás azért: ami szellemi és azér: 

a mi nemzeti! 

Vörösmarty Mihály, eme legna- 

gyobb classicus költőink egyike születésnapi 

évfordulójának emlékezetéül tegnap (1875. de- 

czember 1-én), - mint ezt szinházunk kegye- 

letes szokása parancsolja, - az elhunyt költő 

egyik legragyogóbb nyelvezetü szomorujátéka, 

a 200 drb. aranynyal először pályanyertes 

„Vérnász? került szinre szépszámu közönség 

előtt. Ez a szépszám azonban csak és lelsősor- 

ban a zártszék- és földszintre, azután a bérle- 

tes alsó- és felső-páholyok közönségére vonat- 

kozik; mert a közép-páholyok egész és félvér 

közönsége általánosan feltünő teljesszámu tá- 

vollétével tündökölt. Ha valami ló- vagy ku- 

tyafuttatás lett volna tegnap, Imég megfogha- 

tónak tartanók azt, hogy a közönségnek épen 

az a része tesz igy az első magyar tragikai 

költővel, épen az a része, mely oly szép sze- 

repet játszott a nemzeti nyelv és művészetnek
 

emelt legelső állandó magyar szinház létreho- 

zásában. De tegnap, tudtunkkal, nem foglalta 

el az illető köröket efféle „noble passion ; 

következőleg csak megbocsáthatatlan közönyös
- 

ségnek róhatjuk fel e tömeges kimaradást, 

mely máskor fel sem tünnék; de mikor 

egy nemzeti kegyelets- -ugalta megemlékezés- 

ről van szó: akkor bizony a művészet 

templomában épen a középpáholyok ősinevü 

közönségének kellene az első helyet elfogz- 

lalnia és fölemelő példát adnia a plebejus 

osztálynak, mint p. o. egy Angliában, ahol 

ugyanazok a magasabb rétegek bezzeg nem 

Shaksperei előadásról sem! - Különben a mi 

az előadást illeti: az nem tartozott a legsike- 

rültebbek közé, a mint ezt már az ünnepélyes 

előadások ősi természete hozza magával. A 

szereplők mindnyájan nagyon is igénybe vet- 

ték a sugó barátságát, minek következtében 

aztán az egész előadást kétszer élveztük (?) 
végig. Egyébiránt E. Kovács Gyula (Telegdy), 

Szentgyörgyi (Tanár), D. Boér Emma (Lenke) 

Hetényi (Kolta) és Kassai (Kuvik) kezében 

elég jó helytt voltak a főbb szerepek. Az elő- 
adást ,allegorikus képlet? zárta be fényvilá- 
gitás (igy 1) mellett, a dicsőült költő arozkó 

pét tüntetve fől. 

fogja tanulmányozni. 

maradnának el egy félvilágért sem egy 
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- Szacsvai Imre a budapesti nem-e 
eti szinháztól szerződési felhivást kapott a 

a napokban. Mind neki, mind szinházunknak. ; 
kára lenne eltávozásában; neki, mert ott biz 
zonyosan nem kapna tért, - legalább nem 
akkorát, mint nálunk - tehetsége tovább fejleszi : , 
tésére, és szinházunkra i is hátrányos lenne, mert í 
a kolözsvári szinpadon az utóbbi évek alatt 
megfordult valamennyi szerelmes szinész kö- 
zött (p. o. Egressy, Dezső, Körösmezei, Heté- 
nyi) még Szacsvai tudta eddigelő legjobban 
kivivni a közönség elismerését. 

- A kolozsvári bányaigazgató- 
ság áttétele bevégzett tény. A hivatalos lap, 
mai számában foglalt nehány Nagy-Bányára 
szóló kinevezésből, melyeket fentebb olvashatott 

közönségünk, tisztán ez tünik ki. Nekünk te- 
hát a megtett interpellatio s egyéb fáradozás 
után sem marad egyéb hátra, mint hogy bele- 
nyugodjunk a már megváltozhatatlan ténybe. 

Részünkről a jelenlegi viszonyok közt 
nem akarunk egeket verő sopánkodásokkal ron- 

tani a pénzügyminister ur intézkedésének, ha- 
bár semmiféle megállható okkal nem látjuk 

támogathatónak, legyen elég anynyi - s ugy 

nisszük ezt is megértik fen - hogy ez intéz- 
kedés Kolozsvárnak zokon esett. 

- A Pichler Bódog által irt „Zach 
Klára czimű eredeti opera zenei része felett a 

mult nyáron - mint a „Zenészeti Lapok" ir- 

ja - igen előnyösen nyilatkozott Schelle bé- 

csi ismert kritikus s csak a szöveg drámai ré- 
szei s mozzanataira nézve voltak kifogásai, me: 

lyeket azonban szerző ujra át akar dolgozni az 
esetben, ha müve elfogadtatnék. 

- M.-Vásárhelyről irják lapunknak, 
hogy Bulyovszkyné asszony negyedik vendég- 

játéka „Deborah" csaknem nagyobb tetszésben 
részesült, mint „Stuart Mária". A közönség 

nyilt jelenetben is számtalanszor megtapsolta, 

kihivta háromszor-négyszer egymásután, holott 
a vásárhelyi közönség igen nagyrésze máskor 
zugolódik a tapsolókra. Az előadás általában 
véve megint nem volt a legfolyékonyabb; 

ugy látszik, az ügyelő nem teljesiti pontosan 

feladatát, vagy nem ügyelnek reá, mert 
igen sokszor a megjelenésekre jó darab ideig 

kell várakozniok a nézőknek. November 30-án 

este - folytatja levelezőnk - csodálatosképen 

nem voltak a szinházban sokan: ugy látszik 
közönségünk igen hamar kifáradt. Ezelőtt min- 

den lehető üres tért betöltött és ma sok hely 

hiában várt vendéget. Csütörtökön Bulyovsz- 

kyné asszony bucsufellépteül „Arria és Mes- 

salina" fog adatni. Azonban - hir szerint - 

még egyszer szombaton fel fog lépni jótékony 

czélra. 

- A Szentgyörgy-gellai szőlő- 
hegy birtokossága 1875. deczember 5-én a kül- 

magyar utczai ev. ref. fin- és leányoskola he- 

lyiségében közgyülést tart. Tárgyai 1. a borfo- 
gyasztási adó elleni felfolyamodás 2. a vadá- 
szati jog bérbeadása. 3. Inditványok, melyre az 
érdekelt birtokosok tisztelettel meghivatnak. Ko- 
lozsvártt, 1875. December 2-án. Bányai Józset, 

főhegygazda, Kondász Ferencz jegyző. 

- A földtani társulat legutóbbi havi 
ülésén Sajóhelyi Frigyes jelentést tett a 
nyáron tett földtani kirándulásról, Erdély leg- 

érdekesebb vidékeit lát ogatták meg az idén 
geologjaink. bejárták Dévát, Nagyágot, Vajda- 
Hunyadot, a teleki vaskóbányákat, a plotzkabá- 
nyai hámorokat, a gyaláki vasércztelepeket, 

Kalánt, Petrosényt, a csetátyebolii mészkő bar- 
langot, a vulkáni, a szurdoki szorosokat, Ab- 

rudbánya és Verespatak hires aranytermő tá- 

jait, hol a bányászok a geologiai társulat nagy 
érdemü alelnöke után Szabó-csucsnak neveztek 

el egy ormot, és végül két heti vándorlás után 
Kolozsvártt zárközgyülést tartott. A társulat 
tagjai oly szives fogadtatásban részesültek min- 
denfelé, hogy a gyülés mindazoknak, kik e 
kirándulás sikere körül Zérdemeket szereztek, 
kiváló köszönetet szavazott, E jelentés után több 
értekezés következett; Schafarzsik Ferencz 
tanárjelölt a sár-szent-miklósi „Szarva: hegy- 
trachytjait ismerteté, Koch, kolozsvári egye- 

temi tanár jelentést tesz, hogy Andrásházán a 
brachydiastematherium maradékaira akadtak, 

mely az eocenkorból származik, Roth ur pedig 

előleges tudósitást közöl egy fossil elefántcsont- 
ról, mely azt bizonyitja, hogy a Lartet-félelpli- 
océne-réteg nálunk is meg van. Róth ur meg- 
igérte, hogy e nagy érdekü kérdést behatóbban 

Végül Bruimann bánya- 
kapitány szép dlajan vaskövet mutatott, mely 

Farkadinban találtatott. 

- Erandstetter osztrák képviselőt, 
szombaton este szállitották Cillibe. Marburgban 

már régen tudták, bogy nagy pénzzavarban 
van, de a történetekről még csak álmodni sem m 

mert senki, mert egyikének tartották a legbe- 
csületesebb embereknek. Bukása által számos 
kereskedő szenvedett tetemes kárt. Egy hol- 

landi társulat, hir szerint, épen egy nappal ha- 
misitott váltóinak lejárta előtt akarta bányáit 

700,000 forinton megvenni, ó azonban. etöbbet 

kért értök egy millónál. 
- Egy borzasztó setet tugyak és 

öntőtt el a epokban alo lektátetk 

Nagy opera 5 felv. Irtá 
Gounod K. Fórditotta: Orbai Fersnez. e 

hasznos volta elvitázhatatlan, de 

cziaország). Gautió Zsófia, setérjezett mtyen : 
szony, arról vádolva állt a törvény előtt, hogy - ki 

hét gyermekét gyilkolta meg tűüszu- 
rásokkal. A tárgyalás irtózatos fészletekeb 

deritett ki. Az egész hallgatóságot borzadály 

fogta el, midőn az orvos e hallatlan gyilkos- 

ság módját előadta. Az orvosilag megvizsgált 

gyermek tetemén constatáltatott, hogy az elsőő 

tüt körülbelülegy hóval a gyermek halála előtt ; 

szurta áldozatába ez aszszonyi fenevad. A ne- 

gyedik tüszurás halálos volt: sziven találta a 

gyermeket. A vádlott maga is beismerte e kö- 

rülményt. Már május hóban megakartagyilkol- 

ni gyermekét, hogy ugymond, sulyosan beteg 

atyját tul ne élje. A beszurkált túknek nem ; 

volt rögtön a kivánt hatása s egész junius 22 

éig kinlódott a szegény kis lányka. E napon 

meghalt az atyja, s a haldokló ágyánál kapta 

a kis martyr az utolsó kegyelemdőfést. Előbb 

már hat gyermeket végzett ki e női szörnye- 

teg hasonló módon, s fogsága alatt magán is 

megkisértette gyilkolási módszerét, de volt rá 

gondja, hogy az öntestébe szurkált tükben czér 

na is legyen melynél fogva visszaránthatta az 

ápró gyilkot. - A törvényszék halálra itélte. magáról a méter-mér 

A Borzasztó szerencsétlenség érte esekül elfogadott mértékse 

Petrowoszeleban (katonai határőrvidék) Rau- 

scher ottani kereskedő családját. A boltbanil 

ugyanis egy állvány hirtelen összeroskadt s 

egy nagy üveg vitriol a kereskedő nejére, kis 

leányára s az azt ölében tartott dajkára Zu: 

hant. Mindhárom szerencsétlen fettenetesen 

összeégett. A kis gyermek belei is halt. nir r 

Nemz. H.-nak - A Vezuv - mint a , 

nápolyi levelezője irja - ismét kitöréssel fenye- 

get. Füstje sürü s fekete, néha bömbőlések is 

hallatszanak Porticiban s Torre del Gresobab,19 : 

melyek előjelei szoktak lenni a közelgő kitörés- 

nek. A nápolyi lapokban Palmieri a következő- 

ket jelenti: „A Vezuv hoszszu pihenése után 

ujból kitörésre készül. A nagy ikrater belsejé- 

ben délkelet felé feketés füst kiözönlése mellett 

beomlás történt. Az observatorinm eszközei is 

mutatnak némi érzékenységet. tHogy a kitörés A 

előjelei mikor fognak mutatkozni, meghatároz- 

ni lehetlenség. 1854-ben deczember hóban ha- 

sonló tünetek mutatkoztak a kráterben, s a 

Enek a külföld en különösen Sv 
metországban meglehetős pia 
mennyi rászedetésnek fog véget 
lenőrzött egyforma mérték, az 
lehet, dő nem kisz ni.. 
II. Hazánkban a mértékek e 
már elkerülhetetlen volt. 
útat tett be 
mértékrendszer teré n 

T. Az nimértékrendszerrel ; jár 
Számitás,- a tizes rendszeren a 
mint érze énnk Például csak egy 

akarok felhozni: h 
2 forint, egy D 

ré 12 krajezár. 

8l Még Folna ég 

több egyetmásról, hanem a Szer sztő 
nemsokér kö 

alkalomra hagyom. 

aa .. 

58. ft, mast 105. 90 Cs 

i a oleond o 

kitörés a nagy láva kiömléssel csak a jövő óv s 

május havában következett be. 
1 

NEMZETI SZINHÁZ. 
Bérlet 52- ikszán 

Kolozsvártt, pénték uet 3-án 1876 

FAUST 
(Margaretha.) 

: Barbier és Carré. Zenéjét: 

— 

SZEMÉLYEK : 

Faut szabó fmte 
Mephostophelese - Marczéll. 
Margaretha - - - - Neszveda 
Valentin, ennek bátyja - - - Traversz. E 
Mára - - Lotshárekné. 
iebel - - Szabó Antónia. 

Wagner diakok - - Tötök. ieer 

Diákok. Katonák. Polgárok, Leányok. Asszonyok. erolt 

Kezdete 7 órakor. Vége 9 1/, után. 

Holnap, szombaton deczember 4én először: Az ördös 

Csárdás Szerzé: Tisza Aladár. 
r s0 kr. 

et sézbt caoit 

i olyan róz 

utcza végig s 

Aelovnamis 
o ga monit dözurgo 

pár nája. Legujabb népszinmü. idalokkal s l. 

KOZGAZDASÁG 
Az uj mértékrendszer hazánkban. 
Centies repetita manebunt, mond a latin 

A méter-mértékrendezer a szel- 
lemnek egyik leghatalmasabb szülötte. Akkor 

született az Francziaországban, mikor ott a 
szabadság lélekemelő ünnepeit ülték. a 

szülöttben fölismerték a kereskedelemé és iyar 
Messiását, de akadályokat görditettek u 
ba. A reactio iszonyodott tőle, mert a sza- 
badság szülte, a conservativek eo ipso mert 
ujitás s ki tudná előszámlálni, hogy [még kik 
és miért üldözték? A dicső langol nemzet be ber 
látta, hogy az uj i czélszert 

derogált n 
hogy azt nem angol találta fel. 

Már közel egy százada, hogy az eszme 

éélshála az égnek azóta óriási mértékben sza- 
porodnak hivei s a művelt nemzetek már ér- 
zik jótékony hatáséi a közfor lomaban a 

az 1874-dik IX. rvazetket mely rályi 

szentesítést nyervén, nehány nap mulva (1876. 
január 1-től) egyedül a méter-mérték rendszer 
szerint való mértékek lesznek törvényes mér- 
ték-egységek a magyar e területén. 
a is eat bebi 

szer szábaeri t. 

kl. 

Kapható ! 
középutcza 5. sz. 
é rvosi 
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s eateenoeye STEIN JÁNO, s
 ELSNER bizonányábal megjelatt: könyvkereskedésében Kolozsvárt a követken 

sa s. is á z (Eudapest bécsinteza 6.) nee-. ew-e szél 

.
 és minden könyvárusnál kapható: általánosan kedvelt dus tart Imú 

. si HKolozsvárt, stein Jánosnál: g ttttt , 1mu 
é 

N aptárak kah tók; 

l3ajátlagos roncsoló toroklob) natok 
gya 

1 
are É 

i s 
ellen alkalmna tt gyógykezelő módok birálata. I d ly hb k a 

i É ii 8 éP s Irta ar BALÓGH TIHAMÉR. e nag) 0 ees Naptár 
. 

Ára 60 kr. Postán küldve 65 kr. 
1876-dilk szökő ére 

Festezoatataszatozonon VII-dik évfolyam. 
A méter mértékek ismertetésével és ibráival. A magyar ministerium s a Királyhágón inneni részek pénzügyi, törvény- 

m zntten kezési és közigazgatási stb. hivataló teljes tiszti ezimi- és névaráva (433) (16-30) s gondosan szerkesztett kolozsvári kalauzza ellátva, Legnagyobb bécsi Ara 60 krajczár. 
Postán küldve 66 krajezr. 

Közhasznu Erdelyi képes maptár. 
A virátok pontos Miavitásával, S a méeer máértékek rövid ismertetésével és átváltoztatási tblázatokkal. árudá ja Tizenhetedik évfolyam. 

Legnagyobb alkalom nyereményre, a melynél a legcsekélyebb hetét a 
legnagyobb eredményre vezethet, te- 
hát mindenkinek a legsürgetőbben 

ajánltatik! 
Közelebbről kezdődik ismét az új nagy s a hamborgi államtól biztositott pénzkisor- solás (a melynek már annyian köszönhetik szerencséjüket) s a mely összesen (7 osztáy- ban) esetleg következő főnyereményeket tar- 

talmaz: 

375,000 bir. márka, 
különösön 230,000, 125,000, s0000, 50,000. 50,000 16.000, 36000, 3-szor 30,000, 24,000, 2.szer 20.0000 

1672-, 1873-, 1874- és 1875-diki Küküllő és 
Marosmenti borol nagy választékban 

2) Kaphatók a legolcsóbb árak mellett 
IIEUTSCH JÓZSEF 

krajczáros (520 

Legkitünő (19 -20) 

bb szépitő-szerek. olldsága. és valódíságáról jól ismer 
4 ő 

oo 
15 000, 09 E499ze900 tese sa valóalségizőt jó en Ara 26 krajczár 

é 12szer 10,000, 34.szer 6000, 5-ször P II k B I E a. - 

Dr BÉRINGUTER L 4800, 40 szer 4000, 3-szor 3600, 203. 0 a erna ostán küldve 3 kr. 
zor ?400, őször 1800, 1500, és egye- 

dül 

412-szer 1200 bir. márka. 
A fennebbi első osztályra küldünk: 

eredeti sorsjegyet o. é. 3 ft 30 krért 
, . o. é. 1 ft 65 

; .é-ít83 
utánvét, postai utalvány, vagy a pénz be- 
küldése mellett minden irányba pontosan, va- 

ozégnek Ee BÉCS, 
4 ; mis lIrodai lali naptár 1876 évre az áruk valódisága és legjobb minő- 

lt án Különösen hivatali használatr. atholikus és protestáns, görög-orosz és izraelita- naárral, bélyeg- és minden idényr e nezve Kileték-táblákkal , s a Királyhágón inneni részek (Erdél törvényszékeinek 

MKORONASZ (Akölni viz gumnt tiaja, ) edeti ivegesékben 0Ini viz auintessentiaja. ) medeti reszsékbe 
Kitünő, minőségben nemcsak mint illat- és mosdó-viz, hanem mint dicső gyógyerejű se- gédszer, mely az illatszereket éleszti és erősiti. 

Dr. Borchardt orvost. NŐVENY-SZAPPANA. , Az arczbőr szépitésére és épentartására, és minden bőrtisztátlanság ellen, valamint mindenne- ARÓ TiS 
mű fürdőkhöz nagy sikerrel használható. 

UTER- Lepecsételt eredeti csomagokban 42 kr. vg SEIFE DEb 
jamint hozás után felszóltás nőlkül nyere- legujabb divat és járásbiróságainak táblázatos kimuttásával, 

r. É / / 1 ményeket és nyerőlajstromokat. . . 

Dr. BERINGUTER NÖVÉNYI HAJEESTŐSZER ..zzélskei mervel kák, men gyapju- ruhakelméit. Ára 30 kr. 
/E . * e . az első eményhuzás 

é nn 
s. 

z gzkl. ver és 1ó-dik deczemberben am ya E Fostán küldve 32 kr. - 
bársony szalagok, valamint minden- féle guipur-csipkék, ezernyi más czik- kekkel. 1948 1480 

a (azdasági zseb-mptár 
A legkisebb megrendelés - utám- 1876-dilk szölkő év2. 

minden bizonynyal megtörténik. 
Jelszavunk: 

Wo gewinnt man jedes Mal 
Bei Mindus und Marienthal! 

eeddig oly fényesen bebizonyult, miként re- 
mélhetjük, hogy új megrendelőinknek is ezt 
bebizonyithatjuk, s kérjük tehát ismételten a 
megrendeléseket mielőbb hozzánk intézni. 

" es 
, 

. 
A Dr. LINDES ftanár növényi rud-hajkenőcse fokozza a haj fényét és hajlékonyságát, alkalmas egyszersmind a hajidomoknak épen tartására. s Eredeti darabja 50 kr. áát a 

E . DBr. Béringuier növénygyökér-olaja 
a hoszszasabb használatra elégséges üvegcsében ára 1 frt o. é. K A legalkalmasabb növényszerekből készitve, a haj és szakál épen tartása, erősitése és szépité- SsSére, ugy szinte a kellemetlen fejkorpa és sömörképződés meggátlására. 

1 

i 
vét mellett - pontosan teljesíttetik. 

. 

Ir. Suin de Boutemard fogpasztája III 5 Iarialtlal, A nemtetszők visz- XVI-dik évfoly Aam. 

A enizsetb, ataseot ezaz 70 En e 25t na. a bank- és váltóüzlete szavétetnek. Szerkesztő tulajdonos ModolanyiAnal. 

tására; 6 pászta egyszersmind az egész szájüregnek igeu jótékony üdeséget kölcsönöz. fezsss zivi e IARURGBAN. BBalzsamos olajbogyó-szappan. Mint szelid és hathatós mindennapi mosdószer, még a leggyöngébb bőrü hölgyek és gyermekek számára is igen a ajánltatik. 
a Eredeti esomagban 35 r. 

Dr HARTUNG 

A hajtenyésztésére és szépitésére a legjobg chinahéj lefőzése balzsam-olajjal. 

A 12 hónapra szóló teendők és naplók külö-külön füze- ua tével, jegyzék alakban, csinosan angol vászoba kötve és 
irónnal ellátva. 

Ara forint. 
Az Athemaeum magy lépes 

sook E
 é Be Ára s kr men 27 b eye , naptára. 

Dr. Hartun NÖVÉNY-HAJKENŐCSE. 
Ja k é a áb 

eepenat 

lé A a elzövelé N 0 INCZe F an Tizenhetedik évi folyám. Számos fametszvényvyel. HKolozsvártt 
Ára 1 frt. 

LEDER TESTVÉREK balzsamos halmányolaj-szappana. 
Legujabb finom és olcsó mosdószer. 

szecskavágók, répavágók, morzsolók, rosták 
készen kaphatók. 

Tizedmérlegeknek az uj mérték szerimti hi- 
t 

MOSUTH naptaár. 
Szerkeszti Honfi Tihamé r. Hatodik évfolam, 

Ára 40 kr. 

Magyar nők naptár:. 
Szerkeszti Beniczky Irma. N yolczadik évfiyam. 

Ára 60 kr. 

Lidérez naptár. 
Kalandok, bűnesetek, tündérregék, csodás tünemények st gyüjteménye. 

Tizenötödik évi folyam. Ára 60 kr. 

IPAROS naptár. 
Szerkeszti Gelléri Mór, az nAlföldi Iparlap" szekesztője. 

Első évfolyam. Ára 50 kr. 

FProte-táns új képes najtár. 
Szerkesztette Dúzs Sándor, tanár. Ára 50 1. ] 

NEVESsSSÜII! a 
Mulattató naptár, melyet azon reményben, hogy a jelen évvel minden 
valószinüség daczára sem lesz vége ennek a gyönyörüséges ilágnak, jobb- 
ra - balra pattogó vontcsővü viccekkel, előre hátra-rugdosó szellemi bak- 0 
ugrásokkal, okvetlen megtörténendő hiteles jövendölésekk!, hihetetlen 
humorisztikus hazugságokkal, furcsa adomákkal, bolondos ver:kkel, semmi- 
féle bajban sem használható jó tanácsokkal, mindenfélét ifigurázó sok 

a- am bbi czikk, mint feltünő tulajdonságuk által dicséretesen bebizonyult tár- 
gyak valódiságukérti lótállással kizárólngosan kaphatók: Kolozsvártt : WOLFF J. és ENGEL j. gyógy- 
zerészeknél, válamint: Beszterezén :Kélp Ferencz; ésíDietrich 6 Fleischer. Bethlenben: Berándy Dániel gyógysz. 

elesitéshez igazitása gyorsan és pontosan 
Erssróben Morscher W. Er., és Jekelius Ferdinánd gyógyszerészeknél. Fogarasban: Lanritsch Gyula. Kézdi- 

ehen W. Fr., és Jeke 
teljesittetik. 

Vásárhelytt: Fejér Dukáes. Maros-Vásárhelytt: Fogarasi J. D. Medgyésen. Breckner Károly. Segesvártt: 
Misselbacher J. B. 4fai. Sz-Régenben: Kinn János a. Szász-Sebesen: Weissőrtel Ad. G. N.-Szébenben: Wer- A 3 (u eleleeleee. ( M OK o okookokokokokokskokokako 
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ner Ferencz. Sepsi-Szet-Gnyörgyön : Benkő és Csutak. Szamosujvártt: Placsiatár Dávid gyógysz. Sz.-Ud- 
varhelytt: Kauntz J. A. gyógysz. Tordán: Rigó J. F. 

. x 
képpel, s mindenfél furt elképzelhetlenséggel meginált egy M) 

-mnagy menynyiségben érkeztek 
e kus Ára 40 kr. e, 

aaaadilághira DITTMAR RUDOLF gyárából z. a 
..... ő f 1 l i és a97 ta ! [ e le ű ! p A magyarhoni királyi tudomány-egyetemek nér karánól tai azeki 

,ldl ld 
tudorsági szigorlati; valamint azon egyetemek jog- és 

g0, 1 p 0 um es II0 era elll karánál különösen fennálió tanulmányi és vizsgálati rendszer úá szervezése « er . * 
KIBOCSÁTOTT , 

A e 
M. K. VALLÁS- ÉsS KÖZOKTATÁSÜGYI MINISZIRI " Továbbá ujonan érkeztek: ; N/ A B A ) 1R I V D I L ) I K. mindenmnnemúű zxgs E A középtanodai (gymu. és reáltanodai) tanárvizsgálatra is kiterjeszt 

y 

Közhasználatra szsze ú téli lábbelik, legfinomabb franczia selyem kalapok. i.. o s o 
Ára füzve 40 kr. Nyomatott Stein jános m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozavárt. 


